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Edition

{Zone 2: 2nd niche) {2 §riAtyantakamah $§riAmitramallah
{Zone 3: 3rd niche) {3 $rigunavinitah $riAparajitah

{Zone 4: 4th niche) {4 $riAvanidivakarah $riUrjitah

{Zone 5: 5th niche) {5 §riUditaprabhavah $riuditakirttih
{Zone 6: 6th niche> <6) $rikalarnkarahitah $rikalasamudrah
{Zone 7: 7th niche) {7> $riUgra(vi)ryyah $riUditoditah
{Zone 8: 8th niche) {8) $riAtyudarah $riAnunayasa(ddhyah)

{Zone 9: 9th niche) {9 §riUnnataramah $riUgraprata(pah)



{Zone 10: 10th niche) <10) $riAhavadhirah $riAha(vakesari)

{Zone 11: 11th niche> <11) §ri [5+] $rikalakopah

{Zone 12: 12th niche) <12) §rikharavikramah $rikhinnanukampith}
{Zone 13: 13th niche) {13) $ricakravartti §ri(capa)dvitiya(h)

{Zone 14: 14th niche)> <14 §riAmoghabanah $riAsahyamargganah
{Zone 15: 15th niche) {15) $§riUgrasayakah $riUddhatavisikhah
{Zone 16: 16th niche) <16 §ribhimakarmmukah $ribhisanacapa(h)
{Zone 17: 17th niche) <17) $riAvismitah $riAmitrasanih

{Zone 18: 18th niche) <18 §rilstavarsah $rilndralilah

{Zone 19: 19th niche) <19> §riAmitra(marddanah $ri)Ajimarddanah

{Zone 20: 20th niche> <20 $ridustadamanah $ridurutsahah

Translation®

(Niche 14.) He whose arrows never fail. He whose arrows are unbearable.

(15.) He whose arrows are terrible. He whose arrows are (ever) raised.

(16.) He whose bow is terrible.

(17.) The never perplexed.

(18.) He who showers (i.e., amply fulfils) desires. He who resembles Indra in grace.
(19.) The destroyer of his enemies. The destroyer in battle.

(20.) The irresistible.

Bibliography

Digital edition of SII 1.26 by Hultzsch 1890 converted to DHARMA conventions by
Emmanuel Francis.

See also revised edition by Emmanuel Francis (Pallava 55, Pallava 56).

The translation comprises only those birudas which are not found in the first tier. The following is a list
of those taken from the first tier. 4th tier, niche 2, see 1st tier, niche 1 and 2; 4, 3 see 1,19 and 2; 4, 4 see 1,19
and 2;4,5see1,5;4,6see1,19; 4,7 seel, 6; 4,8 see1,7; 4,9 see 1, 6; 4,10 see 1,19 and 7; 4, 11 see 1, 19, note;
4,12 see 1,8 and 9; 4,13 see 1, 8 and 9; 4, 16 see 1, 19; 4, 17 see 1, 10; 4, 20 see 1, 19.
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